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See the notice on TED website

494936-2026 - Kompetizzjoni
In-Norveġja – Sistemi u mezzi ta' sorveljanza u sigurtà – Procurement of signal-blocking 
equipment
OJ S 136/2026 17/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Ministry of Foreign Affairs
Email: Torbjorn-Emile.Furu@dss.dep.no
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika, ikkontrollat minn awtorità tal-gvern ċentrali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Procurement of signal-blocking equipment
Deskrizzjoni: The aim of the procurement is to establish framework agreements for the 
purchase of signal and monitoring blocking equipment that shall help protect employees, their 
electronic devices and sensitive information from unauthorised eaving, tracking and remote 
control. Two types of equipment shall be procured for the purpose of preventing unwanted 
monitoring and monitoring. The contracting authority considers it appropriate to divide the 
procurement into two sub-contracts, as not all tenderers cover both areas. The contract 
includes: • Lot 1: Equipment to prevent audio recordings by blocking or interfering with 
microphone functionality. • Sub-contract 2: Equipment for screening or screening electronic 
signals that shall prevent tracking and electronic communication. See annex 1 in document 2.2 
Sub-Contract 1 - Annex and Annex 1 in document 3.2 - Sub-Contract 2 - Annex for further 
details.
Identifikatur tal-proċedura: 302f960b-19b2-4cdb-913f-452a4fdd99a4
Identifikatur intern: 26/19651
Tip ta’ proċedura: Proċedura oħra bi stadju wieħed
Elementi prinċipali tal-proċedura: Open tender contest in one stage.

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 35120000 Sistemi u mezzi ta' sorveljanza u sigurtà
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 30230000 Tagħmir relatat mal-kompjuter, 32342400 
Apparati akustiċi, 32500000 Apparat u fornimenti tat-telekomunikazzjoni, 35000000 Tagħmir 
għas-sigurtà, tifi tan-nar, pulizija u difiża, 35121000 Apparat tas-sigurtà, 35820000 Tagħmir ta' 
appoġġ, 50800000 Servizzi varji ta’ tiswija u tal-manutenzjoni, 72110000 Servizzi ta' 
konsulenza dwar l-għażla ta' hardware, 90513000 Servizzi ta' trattament u r-rimi ta' żibel u 
skart mhux perikoluż

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Ikun fejn ikun

2.1.3.  Valur

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/494936-2026
mailto:Torbjorn-Emile.Furu@dss.dep.no
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Valur stmat mingħajr VAT: 11 000 000,00 NOK

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Direttiva 2009/81/KE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument Uniku Ewropew tal-Akkwist (DUEA), Avviż, 
Dokument tal-Akkwist
Il-korruzzjoni: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Frodi: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Is the tenderer himself or a 
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, 
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist 
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set 
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist 
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 
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June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also 
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 
in the mentioned framework decision.
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Is the tenderer himself or a person, who 
is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Is the tenderer aware of breaches of environmental 
provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or Article 
18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Have tenderers failed 
to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Sound blocking boxes - Sub-contract 1
Deskrizzjoni: Procurement of equipment that prevents unauthorised audio recordings from 
mobile telephones, laptops or other recording equipment during meetings and calls by using 
active noise reduction. We would like a type of box that shall be in the meeting rooms and that 
mobile telephones, laptops or other recording equipment can be folded in. The box should 
prevent embedded Microphones can make meaningful sound recordings, for example, by 
generating disturbing sound or noise that makes recording even if the device is compromised. 
The equipment shall be robust, user friendly and suitable for repeated use in the Contracting 
Authority ́s ordinary working day. The contract shall also include the accompanying services 
for sub-contract 1 that are necessary for safe and stable use of the equipment throughout the 
entire contract period. This includes service, maintenance, repairs and any replacement of 
equipment, so that the functionality and security level are maintained over time. The maximum 
roof is set at NOK 5 million. See annex 1 in document 2.2 Sub-Contract 1 - Annex for further 
details.
Identifikatur intern: 1-0

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 35120000 Sistemi u mezzi ta' sorveljanza u sigurtà
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 30230000 Tagħmir relatat mal-kompjuter, 32342400 
Apparati akustiċi, 32500000 Apparat u fornimenti tat-telekomunikazzjoni, 35000000 Tagħmir 
għas-sigurtà, tifi tan-nar, pulizija u difiża, 35121000 Apparat tas-sigurtà, 35820000 Tagħmir ta' 
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appoġġ, 50800000 Servizzi varji ta’ tiswija u tal-manutenzjoni, 72110000 Servizzi ta' 
konsulenza dwar l-għażla ta' hardware, 90513000 Servizzi ta' trattament u r-rimi ta' żibel u 
skart mhux perikoluż

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Ikun fejn ikun
Informazzjoni addizzjonali: See the tender documents.

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 4 Snin

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 2
Informazzjoni oħra dwar it-tiġdid: See the tender documentation.

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 5 000 000,00 NOK

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument Uniku Ewropew tal-Akkwist (DUEA), Dokument tal-
Akkwist, Avviż
Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru tal-kummerċ
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: The tenderer shall be a legally established company. 
Norwegian companies: Company registration certificate or printout from The Register of 
Entities for non-registration obliged sole proprietorships. • Foreign companies: Confirmation 
that the company is registered in a trade or business register as prescribed by the law of the 
country where the business is have been established. The confirmation can be delivered in 
writing or by referral to BRIS.

Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: The tenderer shall have sufficient economic and financial 
capacity to be able to. fulfil the contract. Creditworthiness with no requirement for security will 
be sufficient. Credit rating with key figures from recognised credit rating company, or other 
documentation verifying that the requirement are fulfilled. The credit rating shall include the 
credit rating degree (rating) of the tenderer - typically given by rating code or brief text. The 
assessment shall include or be attached with an explanation of the rating code/scale of 
possible rating codes. The assessment should be based on the last annual accounts.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458853&TID=200419362&B=

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Indikazzjoni obbligatorja tas-sottokuntrattar: Ebda indikazzjoni ta’ sottokuntrattar
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458853&TID=200419362&B=

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458853&TID=200419362&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458853&TID=200419362&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458853&TID=200419362&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458853&TID=200419362&B
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Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Norveġiż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 28/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-
Punent, GMT
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: See the contract draft and annexes.
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Arranġament finanzjarju: See the contract draft and annexes.
Sottokuntrattar: 
Ma japplika l-ebda obbligu ta’ sottokuntrattar.

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ftehim qafas, mingħajr ma terġa’ tinfetaħ il-kompetizzjoni
Numru massimu ta’ parteċipanti: 1

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tal-medjazzjoni: Oslo District Court
Organizzazzjoni tar-rieżami: Oslo District Court
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: The contracting authority requests that tenderers 
who wish to appeal do so by the end of the waiting period.
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Ministry of Foreign 
Affairs

5.1.  Lott: LOT-0002
Titlu: Signal blocking bags – Sub-contract 2 (1)
Deskrizzjoni: Procurement of bags that block or monitor electronic signals so that electronic 
devices cannot send or receive signals while they are placed inside the bags. The bags shall 
be suitable for use with normal devices such as mobile telephones, tablets, smartwatches and 
laptops. The system shall be based on electromagnetic screening, for example by the function 
equivalent of a Faraday cage, so that communication and tracking via digital connection such 
as, among other things, mobile networks, Wi-Fi, Bluetooth, GPS, RFID and NFC are 
prevented. The bags shall be appropriately designed for safe and practical use and they shall 
be reusable. See annex 1 in document 3.2 - Sub-Contract 2 - Annex for further details.
Identifikatur intern: 2-1

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 35120000 Sistemi u mezzi ta' sorveljanza u sigurtà
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 30230000 Tagħmir relatat mal-kompjuter, 32342400 
Apparati akustiċi, 32500000 Apparat u fornimenti tat-telekomunikazzjoni, 35000000 Tagħmir 
għas-sigurtà, tifi tan-nar, pulizija u difiża, 35121000 Apparat tas-sigurtà, 35820000 Tagħmir ta' 
appoġġ, 50800000 Servizzi varji ta’ tiswija u tal-manutenzjoni, 72110000 Servizzi ta' 
konsulenza dwar l-għażla ta' hardware, 90513000 Servizzi ta' trattament u r-rimi ta' żibel u 
skart mhux perikoluż

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
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Ikun fejn ikun
Informazzjoni addizzjonali: See the tender documents.

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 4 Snin

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 2
Informazzjoni oħra dwar it-tiġdid: See the tender documents.

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 6 000 000,00 NOK

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument Uniku Ewropew tal-Akkwist (DUEA), Dokument tal-
Akkwist, Avviż
Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru tal-kummerċ
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: The supplier must be a legally established business. 
Norwegian businesses: A company certificate or a printout from the Register of Business 
Entities for sole traders not subject to registration. Foreign businesses: Confirmation that the 
business is registered in a trade register or business register as required by the legislation of 
the country in which the business is Established. The confirmation may be provided in writing 
or by reference to BRIS.

Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: The supplier must have sufficient economic and financial 
capacity to be able to fulfil the contract. Creditworthiness without the need for security will be 
sufficient. A credit assessment with key figures from a recognised credit rating agency, or 
other documentation showing that the requirement is met. The credit assessment must include 
the credit rating of the supplier – typically indicated by a rating code or brief text. The 
assessment must include or be accompanied by an explanation of the rating code/scale of 
possible rating codes. The assessment should be based on the latest annual accounts.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458853&TID=200419362&B=

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Indikazzjoni obbligatorja tas-sottokuntrattar: Ebda indikazzjoni ta’ sottokuntrattar
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458853&TID=200419362&B=
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Norveġiż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 28/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-
Punent, GMT

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458853&TID=200419362&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458853&TID=200419362&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458853&TID=200419362&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458853&TID=200419362&B
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Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: See the tender documents.
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Arranġament finanzjarju: See the tender documents.
Sottokuntrattar: 
Ma japplika l-ebda obbligu ta’ sottokuntrattar.

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ftehim qafas, mingħajr ma terġa’ tinfetaħ il-kompetizzjoni
Numru massimu ta’ parteċipanti: 1

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: In accordance with the law and regulations.

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Ministry of Foreign Affairs
Numru tar-reġistrazzjoni: 972417920
Indirizz postali: Postboks 8114 Dep.
Belt: Oslo
Kodiċi postali: 0032
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Oslo (NO081)
Pajjiż: In-Norveġja
Punt ta’ kuntatt: Torbjørn Émile Furu
Email: Torbjorn-Emile.Furu@dss.dep.no
Telefown: +47 22968600
Indirizz tal-internet: https://www.regjeringen.no/no/dep/ud/kontakt/id841/
Profil tax-xerrej: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/245665
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Oslo District Court
Numru tar-reġistrazzjoni: 926 725 939
Indirizz postali: Postboks 2106 Vika
Belt: Oslo
Kodiċi postali: 0125
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Oslo (NO081)
Pajjiż: In-Norveġja
Email: oslo.tingrett@domstol.no
Telefown: +47 22035200
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni tal-medjazzjoni

mailto:Torbjorn-Emile.Furu@dss.dep.no
https://www.regjeringen.no/no/dep/ud/kontakt/id841/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/245665
mailto:oslo.tingrett@domstol.no
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Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 80763572-8d87-412b-aa02-80b6a713e4b1  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 18
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 15/07/2026 13:26:41 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-Punent, 
GMT
Data tad-dispaċċ tal-avviż (eSender): 15/07/2026 13:40:11 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-
Punent, GMT
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Ingliż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 494936-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 136/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 17/07/2026
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